
Spezifikation EPA
Specification EPA

EPA 6FX Level 6 
EPA6GBX Level 6 

X = Kennzeichen Ausführung PAN-Truncation
X = version with PAN truncation
B = Sonderausführung

B = special edition

Freigeber / owner of document: PM DACH Acquiring Simone Buchelt/ Snezana Jakobi
Datum / date 01.11.2023 21 Seiten / pages

Bitte beachten Sie die geänderten Satzarten. Diese EPA entspricht den gemeinsamen Vorgaben des GICC-AK zu SEPA.
Bitte beachten Sie, dass die Datei in ANSI produziert und bereitgestellt wird.
Please note the changed record types . This EPA complies with the common specifications of the GICC AK to SEPA.
Please note that this file is produced and provided in ANSI.

Die Satzlänge wurde aufgrund von SEPA von 256 auf 356 Zeichen erweitert. MwST Informationen werden im 210 und 310 Satz ausgewiesen. 
REF.NUMBER SE in Records 210-510 ist alphanumerisch

 The record length of 256 was extended to 356 characters due to SEPA requirements. VAT is available in 210 and 310 records
REF.NUMBER SE in Records 210-510 is an alphanumeric field

EPA – Electronic Payment Advice



(description of record types)

100 Headersatz (header record) Summierung der Sätze (summation of records)

210 Zahlungssatz (payment record) 10.000
310 Sammlersatz (collector record) 5.000

410 Terminalsatz (terminal record) 3.000
510 Produktsatz (product record) 3.000

610 Transaktionssatz Debit (transaction record debit) 1.000
611 Transaktionssatz Credit (transaction record credit) 2.000

410 Terminalsatz (terminal record) 2.000
510 Produktsatz (product record) 2.000

610 Transaktionssatz Debit (transaction record debit) 1.000
611 Transaktionssatz Credit (transaction record credit) 1.000

310 Sammlersatz (collector record) 5.000
410 Terminalsatz (terminal record) 5.000

510 Produktsatz (product record) 5.000
610 Transaktionssatz Debit (transaction record debit) 5.000
611 Transaktionssatz Credit (transaction record credit) 0

900 Trailersatz (trailer record)

Beschreibung der Satzarten



Header
Satztyp: Record type: 100
Satzlänge: Record length: 356
Akzeptanz: Acceptance: 1 x pro Datei ( per file)

Name Länge Pos. Typ P-EPA6FX P-EPA6FX

RECORD-ID 3 1 N
Ausweis des Satztypes. In diesem Fall steht hier 
"100".

This field shows always the record type. In this case it is 
"100".

SUBMITTER 30 4 A
Ausweis des Namens / der Bezeichnung des 
Acquirers: NEXI Germany GmbH

This field shows name or description of acquirer NEXI 
Germany GmbH

RECEIVER 30 34 A
Ausweis des Namens /der Bezeichnung des 
Vertragspartners von NEXI Germany GmbH

This field shows name or description of merchant

PROCESS 
DATE

8 64 N Verarbeitungsdatum Date of batch creation

RECORDS 6 72 N Anzahl der nachfolgenden Sätze Typ 02XX Total number of following record types 02XX.

FORMAT 2 78 A

Die nachfolgenden Sätze enthalten folgende 
Informationen:
B: Entgelte + Transaktionen
T: Transaktionen

The following records hold information of:
B: MSC + Transaction
T: Transactions

SUSPOLD-
SIGN

1 80 A
+' oder '-'
Wird automatisch mit "+" gefüllt.

+' or'-' automatically filled with "+".

SUSPPOLD 16 81 N2 Keine Verwendung: Wird mit Nullen gefüllt Filled with zero
SUSPNEW-
SIGN

1 97 A
+' oder '-'
Wird automatisch mit "+" gefüllt.

+' or'-' automatically filled with "+".

SUSPNEW 16 98 N2 Keine Verwendung: Wird mit Nullen gefüllt Filled with zero
VERSION 4 114 A EPA-Versionsnummer F001 EPA version number F001
FILLER 139 118 A FILLER FILLER
FILLER 40 257 A FUTURE INDIVIDUAL REQUIREMENTS FUTURE INDIVIDUAL REQUIREMENTS
FILLER 30 297 A FUTURE INDIVIDUAL REQUIREMENTS FUTURE INDIVIDUAL REQUIREMENTS
FILLER 30 327 A FUTURE INDIVIDUAL REQUIREMENTS FUTURE INDIVIDUAL REQUIREMENTS

Beschreibung: Description

FILLER: If the record content is numeric the record will be filled with zeros (0)

If the record content is alphanumeric then the record will be filled with blancs

N: Numeric without prefix , right aligned and with filler = '0' (zero)

Nx: Numeric without prefix (x  =  amount decimal places)

A: Alpha numeric left aligned filled with filler = blanc 

Ist der Satzinhalt nummerisch, dann wird der Satz mit Nullen (0) aufgefüllt

Ist der Satzinhalt alphanummerisch, dann wird der Satz mit Leerstellen ( ) aufgefüllt

Numerisch ohne Vorzeichen, rechtsbündig gefüllt und mit Filler = '0' (Zero)

Numerisch ohne Vorzeichen (x  =  Anzahl Dezimalstellen)

Alphanumerisch, linksbündig gefüllt und mit Filler = Blank



Zahlungssummensatz /  payment record
Satztyp: Record type: 210
Satzlänge: Record length: 356
Akzeptanz: Acceptance: 1 x pro Datei ( per payment file)

Name Länge Pos Typ P-EPA6FX P-EPA-6FX Anmerkungen/ Comments

RECORD-ID 3 1 N Ausweis des Satztypes. In diesem Fall steht hier "210". This field shows always the record type. In this case it is "210".
PRODUCT 2 4 N FILLER FILLER

SE-NUMBER-E 16 6 N
Ausweis der eindeutigen und NEXI Germany-spezifischen 
Zahlungsnummer.

This field displays the unique and NEXI Germany-specific 
payment number

SE-NUMBER-P 16 22 N
Vertragspartner-Nummer des Zahlungsempfängers (9) mit 
führenden Nullen

Merchant-ID to payment record.

BRANCH-ID 16 38 A FILLER FILLER

REF.NUMBER 
SE

8 54 A FILLER FILLER
Änderung Format: alphanummerisch
Change format: alphanumeric

REF.NUMBER 
CO

16 62 N
Referenznummer zu Zahlung (erstellt durch Kreditkarten-Institut).
1-9 Vertragspartner-Nummer
10-16 Anzahl der Transaktionen mit führenden Nullen

Refrencenumber to payment record (created via KK institute). 
The first 9 digits are the Merch.-ID and the last 7 digits count the 
transactions.

TERMINAL ID 8 78 A FILLER FILLER

AMT-1 SIGN 1 86 A +' oder '-' +' or '-'

AMT-1 12 87 N2
Summe der eingereichten Transaktionen in 
Abrechnungswährung
Acquirer Funding CCY

Summation of the submitted transactions in  Acquirer funding 
CCY.

REC-1 6 99 N Anzahl der eingereichten Transaktionen Number of the submitted transaction

AMT-2 SIGN 1 105 A +' oder '-' +' or '-'

AMT-2 12 106 N2

Summe der verarbeiteten Transaktionen in 
Abrechnungswährung. 
Analog zu AMT-1;  der gleiche Wert wie in AMT-1.
Acquirer Funding CCY

Summation of processed transactions in funding currency. 
Analogue to AMT-1. It will be the same values as for AMT-1. 
Acquiring funding CCY.

REC-2 6 118 N
Anzahl der verarbeiteten Transaktionen.
Analog zu REC-1; der gleiche Wert wie in REC-1.

Number of the submitted transaction analogue to REC-1. It will 
be the same values as for REC-1.

AMT-3 SIGN 1 124 A +' oder '-' +' or '-'

AMT-3 12 125 N2
Disagio-Betrag
brutto

MSC amount
Gross

RATE/MODEL 6 137 N4
rechnerisch ermittelter Disagio %-Satz (informativ)
Verhältnis Disagio zu Amt-2

calculated MSC %
Relation MSC to Amt-2

TOTAL FEE 
SIGN

1 143 A +' oder '-' +' or '-'

TOTAL FEE 11 144 N2 Summe der Gebühren z.B. Disago + MwSt. Summation of fees, MSC + VAT.

VAT SIGN 1 155 A +' oder '-' +' or '-'

VAT 11 156 N2
Summe der Mehrwertsteuer analog AMT-1. Ist der 
Vertragspartner nicht MwSt.-pflichtig, wird 
`000000000000`ausgewiesen

Summation of VAT analogue AMT-1. If no VAT is delivered then 
the value is set with `000000000000`.

VAT RATE 4 167 N2 Mehrwertsteuer Prozent-Satz VAT % value

NET AMT-1 SIGN 1 171 A +' oder '-' +' or '-'

NET AMT-1 12 172 N2

Nettosumme der einreichten Transaktionen.
Summe (Amt2 - Amt3 - MwSt) in Abrechnungswährung
Amt2= Summe in Abrechnungswährung
Amt3 = Disagio; Mwst = Mwst auf Disagio
Acquirer Funding CCY

Net amount of submitted transactions.
Summation (AMT2-AMT3-VAT) in funding currency
(AMT2=Summation in funding currency)
AMT3 = MSC; VAT=VAT on MSC) 
Acquirer Funding CCY



CURR-C-1 4 184 N ISO Währungscode der Transaktionswährung ISO currency coder of the transaction currency

NET AMT-2 SIGN 1 188 A +' oder '-' +' or '-'

NET AMT-2 12 189 N2

Nettosumme der verarbeiteten Transaktionen
Summe (Amt2 - Amt3 - Mwst) in Abrechnungswährung
Amt2= Summe in Abrechnungswährung 
Amt3 = Disagio; Mwst = Mwst auf Disagio
Acquirer Funding CCY

Net amount of processed transactions.
Summation (AMT2-AMT3-VAT) in funding currency
(AMT2=Summation in funding currency)
AMT3 = MSC; VAT=VAT on MSC) 
Acquirer Funding CCY

CURR-C-2 4 201 N ISO Währungscode der Abrechnungswährung ISO currency code of the funding currency

EXCH-RATE 10 205 N6
rechnerisch ermittlelter Wert (Prüfsumme)
EXCH-RATE wird gebildet aus: "BTR-Brutto-WTRX" geteilt durch 
"BTR-Brutto-WBILL"

EXCH-RATE is calculated via: "BTR-Brutto-WTRX" divided via 
"BTR-Brutto-WBILL"

BANK-CODE 8 215 N
Bankleitzahl der Zahlung; optional kann bei Ausweis der IBAN 
mit ´0´ ausgewiesen werden

Bank code of the payment; optional; may be displayed with ´0´ in 
case of reported IBAN

BANK-ACC 10 223 N
Kontonummer der Zahlung; optional kann bei Ausweis der IBAN 
mit ´0´ ausgewiesen werden

Account No of the payment, optional; may be displayed with ´0´ 
in case of reported IBAN

RECORDS 6 233 N
Anzahl der nachfolgenden Primanotas. Ermittlung über 
nachfolgende Sätze. Anzahl der 310er Sätze

Number of following Primanota. Detection of the following 
records. Amount 310 records.

TRANS-CODE 2 239 N FILLER FILLER

DATE 8 241 N
Zahlungsdatum: JJJJMMTT
Zeitpunkt (Datum) zu dem die Auszahlung bei der Bank der NEXI 
Germany angewiesen wurden (DTA-Abgabe Bank)

payment date: YYYYMMDD 
If the payment is done e.g. submitted

TIME 6 249 N FILLER FILLER

FILLER 2 255 N FILLER FILLER

IBAN 40 257 A IBAN International Bank Account Number IBAN International Bank Account Number 

BIC 11 297 A BIC Business Identifier Code BIC Business Identifier Code 

FILLER 19 308 A/N FILLER, Platzhalter für künftige  standardisierte Anforderungen FILLER for future standard requirements

FILLER 30 327 A/N FILLER, Platzhalter für künftige individuelle Anforderungen FILLER for future individual requirements

Beschreibung: Description

FILLER: If the record content is numeric the record will be filled with zeros (0)

If the record content is alphanumeric then the record will be filled with blancs

N: Numeric without prefix , right aligned and with filler = '0' (zero)

Nx: Numeric without prefix (x  =  amount decimal places)

A: Alpha numeric left aligned filled with filler = blanc 

Ist der Satzinhalt nummerisch, dann wird der Satz mit Nullen (0) aufgefüllt

Ist der Satzinhalt alphanummerisch, dann wird der Satz mit Leerstellen ( ) aufgefüllt

Numerisch ohne Vorzeichen, rechtsbündig gefüllt und mit Filler = '0' (Zero)

Numerisch ohne Vorzeichen (x  =  Anzahl Dezimalstellen)

Alphanumerisch, linksbündig gefüllt und mit Filler = Blank



Summensatz pro Vertragsunternehmen / collector record 
Satztyp: Record type: 310
Satzlänge: Record length: 356
Akzeptanz: Acceptance: 1 x pro Batch (Summary of Collector (SOC) / VU-Nummer Einreichung)

Name Länge Pos Typ P-EPA6FX P-EPA-6FX
Anmerkungen/ 
Comments

RECORD-ID 3 1 N Ausweis des Satztypes. In diesem Fall steht hier "310". This field shows always the record type. In this case it is "310".
PRODUCT 2 4 N Filler Filler
SE-NUMBER-E 16 6 N Vertragspartner-Nummer des Einreichers (9) mit führenden Nullen Merchant-ID for submission (9 digits), right-aligned

SE-NUMBER-P 16 22 N
Vertragspartner-Nummer des Zahlungsempfängers aus Satz 210 (9) 
mit führenden Nullen

Merchant-ID for payment from 210 record 

4 38 A Merchant Category Code Merchant Category Code

12 42 A
Filialnummer linksbündig, danach Blanks.
Sollte die vom Vertragspartner benannte Filialnummer länger als 12 
Zeichen sein, wird diese Nummer nach der 12. Stelle abgeschnitten. 

Branch office number left-aligned, filled with Blanks. The branch office 
number will be cutted if it is longer than 12 digits.

REF.NUMBER 
SE

8 54 A

Nummer des Sammlers
Ausweis der vom Einreicher (Vertragspartner) vergebenen Nummer;
bei Nicht-Lieferung systemseitige Nummer durch Acquirer.
1.Stelle = immer „0“. 2-8. Stelle = Nummer des Sammlers; bei 
Lieferung oder Generierung einer Nummer < 8 Stellen werden 
rechtsbündig nur die letzten 7 Zeichen ergänzt 

Number of the batches. 
Number will be stated by the submitter. Submitter is Merchant or Acquirer. 

1st digit = always "0" digits 2-8  = Number of the Batch; in case of generating 
or delivery of a number with < 8 digits, only the last 7 digits will be displayed 
on the right hand side until the end of the value REF.NUMBER.SE)

Änderung Format: 
alphanummerisch

Change format: 
alphanumeric

REF.NUMBER 
CO

16 62 N

Referenznummer zu Zahlung 
Darstellung der 9stelligen VP-Nummer & 
7stellige Satznummer (Anzahl aller in der EPA verarbeiteten 
Transaktionen) aus 210er Satz

Refrence No for the payment (stated by the KK institute). Display of 9 digit 
Merchant-ID & the 7 digit record number from 210 record (Merchant-ID + 
recordno).

TERMINAL ID 8 78 A

Ausweis der Terminal ID
Wird immer mit einer Terminal-ID gefüllt, wenn insgesamt nur ein 
410er Satz vorhanden ist. Sind mehrere 410 Sätze vorhanden, wird 
das Feld mit Blanks ausgefüllt.

Terminal ID. Will always filled with terminal-ID if only 410 record is available. 
If more then one is availablte the field will be filled with blancs. 

AMT-1 SIGN 1 86 A +' oder '-' +' or '-'

AMT-1 12 87 N2
Summe der eingereichten Transaktionen
Summe der Transaktionsbeträge in Transaktionswährung TRX CCY 

Summation of the submitted transactions in Summation of transaction 
amounts in transaction currency. TRX CCY

REC-1 6 99 N
Anzahl der Transaktionen
Anzahl der 610/611 -Sätze
Es werden nur abgerechnete Transaktionen angezeigt.

Number of transactions
Number of 610/611 records.
Only billed transactions are stated.

AMT-2 SIGN 1 105 A +' oder '-' +' or '-'

AMT-2 12 106 N2
Summe der abgerechneten Transaktionen
Summe der Transaktionsbeträge in Abrechnungswährung
AMT-2 entspricht AMT-1. Merchant Funding CCY

Summation of billed transactions in funding currency. Analogue to AMT-1. 
The data will be taken from a different field. Due to the fact this data is not 
used for calculation it will be the same values as for AMT-1. Acquiring 
funding CCY.

REC-2 6 118 N

Anzahl der verarbeiteten Transaktionen. Diese Anzahl ist identisch mit 
der Anzahl der eingereichten Transaktionen, da nur verarbeitete 
Transaktionen, die abgerechnet worden sind, berücksichtigt werden.
REC-2 entspricht daher REC-1; der gleiche Wert.

Number of the submitted transaction analogue to REC-1. The data are taken 
from a different field because this data is not used for calculation it will be the 
same values as for REC-1.

BRANCH-ID



AMT-3 SIGN 1 124 A +' oder '-' +' or '-'

AMT-3 12 125 N2
Disagio Betrag
brutto

MSC amount
Gross

RATE/MODEL 6 137 N4
rechnerisch ermittelter Disagio %-Satz (informativ)
Verhältnis Disagio-Summe zu AMT-1. Bezogen auf die Summe des 
Batches.

MSC %-record
Relation MSC to Amt-1

TOTAL FEE 
SIGN

1 143 A +' oder '-' +' or '-'

TOTAL FEE 11 144 N2
Summe der Gebühren
Merchant Service Fee (AMT-3) + VAT

Summation of fees (MSC + VAT).

VAT SIGN 1 155 A +' oder '-' +' or '-'
VAT 11 156 N2 Summe der Mehrwertsteuer Summation of VAT 

VAT RATE 4 167 N2
Mehrwertsteuer Prozent-Satz
Ist der Vertragspartner nicht MwSt.-pflichtig, wird 
`000000000000`ausgewiesen

VAT % value if no Vat is delivered the value is set 0.

NET AMT-1 
SIGN

1 171 A +' oder '-' +' or '-'

NET AMT-1 12 172 N2

Nettosumme der eingereichten Transaktionen
Summe (Amt2 - Amt3 - Mwst) in Abrechnungswährung
Amt2= Summe in Abrechnungswährung 
Amt3 = Disagio; Mwst = Mwst auf Disagio
Acquirer Funding CCY

Net amount of submitted transactions.
Summation (AMT2-AMT3-VAT) in funding currency
AMT2=Summation in funding currency
AMT3 = MSC; VAT=VAT on MSC
Acquirer Funding CCY

CURR-C-1 4 184 N ISO Währungscode der Einreichung ISO currency code of the transaction currency
NET AMT-2 
SIGN

1 188 A +' oder '-' +' or '-'

NET AMT-2 12 189 N2

Nettosumme der verarbeiteten Transaktionen
Summe (Amt2 - Amt3 - Mwst) in Abrechnungswährung
Amt2= Summe in Abrechnungswährung 
Amt3 = Disagio; Mwst = Mwst auf Disagio
Acquirer Funding CCY

Net amount of processed transactions.
Summation (AMT2-AMT3-VAT) in funding currency
AMT2=Summation in funding currency
AMT3 = MSC; VAT=VAT on MSC
Acquirer Funding CCY

CURR-C-2 4 201 N
ISO Währungscode der Abrechnungswährung
aus Satz 210

ISO currency code of the funding currency

EXCH-RATE 10 205 N6
Wechselkurs von Transaktionswährung zu Abrechnungswährung
EXCH-RATE wird gebildet aus: AMT-1 Betrag in Transaktionswährung 
geteilt durch AMT-2 Betrag in Abrechnungswährung

Exchange rate of the payment. The EXCH-RATE is calculated via: AMT-1 
amount in transaction currency divided via AMT-2 amount in funding currency

BANK-CODE 8 215 N Bankleitzahl der Zahlung aus Satz 210 Bank code of the payment from 210

BANK-ACC 10 223 N Kontonummer der Zahlung aus Satz 210 Account No of the payment from 210

RECORDS 6 233 N
Anzahl der nachfolgenden Terminal Primanotas
Anzahl der folgenden 410er Sätze

Number of terminal primanota. Number of the following 410 records.

TRANS-CODE 2 239 N
Transaktionscode:
00: VU  avisiert. 
Der Transaktionscode steht immer auf 00

Transactionscode
00: advised
Codes are KK Institut spezific and can be requested

BATCH-DATE 8 241 N

JJJJMMTT  Datum der Erstellung der Batch-ID.  Collector Datum vom 
Header des Batch Files
oder
Verarbeitungsdatum des Acquirers

Creation date of the batch file submission:: YYYYMMDD  Creation date of the 
batch which was submitted.When the batch is produced not when it is 
processed.
Or
Batch timestamp of the Acquirer system

TIME 6 249 N
Erstellungszeit: HHMMSS
Die Uhrzeit wird immer mit 0:00 Uhr ausgewiesen `000000`.

Creation date in format HHMMSS. 
Time is always 00:00 ´000000´



2 255 N FILLER FILLER
FILLER 40 257 A/N FILLER, Leerzeichen FILLER
FILLER 30 297 A/N FILLER, Platzhalter für künftige  standardisierte Anforderungen FILLER for future standard requirements
FILLER 30 327 A/N FILLER, Platzhalter für künftige individuelle Anforderungen FILLER for future individual requirements

Beschreibung: Description

FILLER: Ist der Satzinhalt nummerisch, dann wird der Satz mit Nullen (0) aufgefüllt If the record content is numeric the record will be filled with zeros (0)

Ist der Satzinhalt alphanummerisch, dann wird der Satz mit Leerstellen ( ) aufgefüllt If the record content is alphanumeric then the record will be filled with blancs

N: Numerisch ohne Vorzeichen, rechtsbündig gefüllt und mit Filler = '0' (Zero) Numeric without prefix , right aligned and with filler = '0' (zero)

Nx: Numerisch ohne Vorzeichen (x  =  Anzahl Dezimalstellen) Numeric without prefix (x  =  amount decimal places)

A: Alphanumerisch, linksbündig gefüllt und mit Filler = Blank Alpha numeric left aligned filled with filler = blanc 



Summensatz pro Terminal / record per device
Satztyp: Record type: 410
Satzlänge: Record length: 356
Akzeptanz): Acceptance: 1 x pro Terminal Kassenschnitt (1x per terminal)

Name Länge Pos Typ P-EPA6FX P-EPA-6FX Anmerkungen/ Comments

RECORD-ID 3 1 N
Ausweis des Satztypes. In diesem Fall steht hier 
"410".

This field shows always the record type. In this case it 
is "410".

PRODUCT 2 4 N Filler Filler

SE-NUMBER-E 16 6 N
Vertragspartner-Nummer des Einreichers
(9) mit führenden Nullen

Merchant ID of submission (9) right-aligned

SE-NUMBER-P 16 22 N
Vertragspartner-Nummer des Zahlungsempfängers 
aus Satz 210 (9) mit führenden Nullen

Merchant-ID for payment from 210 record 

4 38 A Merchant Category Code Merchant Category Code

12 42 A

Filialnummer linksbündig, danach Blanks.
Ist eine in den Stammdaten definierte Filialnummer 
länger als 12 Zeichen, wird die Nummer ab Position 
12 abgeschnitten. 

Branch office number left-aligned, filled with Blanks. 
The branch office number will be cutted if it is longer 
than 12 digits.

REF.NUMBER 
SE

8 54 A

Nummer des Sammlers
Ausweis der vom Einreicher (Vertragspartner) 
vergebenen Nummer; bei Nicht-Lieferung 
systemseitige Nummer durch Acquirer.
1.Stelle = immer „0“. 2-8. Stelle = Nummer des 
Sammlers; bei Lieferung oder Generierung einer 
Nummer < 8 Stellen werden rechtsbündig nur die 
letzten 7 Zeichen ergänzt 

Number of the batches. 
Number will be stated by the submitter. Submitter is 
Merchant or Acquirer. 
1st digit = always "0" digits 2-8  = Number of the 
Batch; in case of generating or delivery of a number 
with < 8 digits, only the last 7 digits will be displayed 
on the right hand side until the end of the value 
REF.NUMBER.SE)

Änderung Format: alphanummerisch

Change format: alphanumeric

REF.NUMBER 
CO

16 62 N

Referenznummer zu Zahlung 
Darstellung der 9stelligen VP-Nummer & 
7stellige Satznummer (Anzahl aller in der EPA 
verarbeiteten Transaktionen).
aus 210er Satz

Refrence No for the payment (stated by the KK 
institute). Display of 9 digit Merchant-ID & the 7 digit 
record number from 210 record (Merchant-ID + 
recordno).

TERMINAL ID 8 78 A
POS Terminal Ident.-Nummer
Bei mehreren TIDs werden die 410 Sätze dupliziert

POS Terminal Ident.-Number In case of more than 
one terminal-ID record 410 is duplicated, to show the 
Terminal-ID belonging to record-type 410

AMT-1 SIGN 1 86 A +' oder '-' +' or '-'

AMT-1 12 87 N2
Summe der Transaktionen
TRX CCY 

Amount of transactions in transaction currency

REC-1 6 99 N Anzahl der Transaktionen Number of transactions

AMT-2 SIGN 1 105 A +' oder '-' +' or '-'

AMT-2 12 106 N2
Summe der verarbeiteten Transaktionen
Merchant Funding CCY

Amount of processed transactions in funding 
currency

REC-2 6 118 N Anzahl der verarbeiteten Transaktionen Number of processed transactions

AMT-3 SIGN 1 124 A +' oder '-' +' or '-'

AMT-3 12 125 N2
Disagio-Betrag
brutto

MSC amount
Gross

RATE/MODEL 6 137 N4
rechnerisch ermittelter Disagio %-Satz (informativ)
Verhältnis Disagio zu Amt-2

MSC % record
Relation MSC to Amt-2

BRANCH-ID



TOTAL FEE 
SIGN

1 143 A `+' oder '-' +' or '-'

TOTAL FEE 11 144 N2
Summe der Gebühren
Disagio + MwSt.

Summation of fees, MSC + VAT.

VAT SIGN 1 155 A +' oder '-' +' or '-'

VAT 11 156 N2 Summe der Mehrwertsteuer Summation of VAT

VAT RATE 4 167 N2
Mehrwertsteuer %-Satz
Wird keine MwSt. ausgewiesen, dann wird der Wert 
mit`00` ausgewiesen

VAT % value if no Vat is delivered the value is set 0.

NET AMT-1 
SIGN

1 171 A +' oder '-' +' or '-'

NET AMT-1 12 172 N2

Nettosumme des Terminalsatzes der eingereichten 
Transaktionen Summe (Amt2 - Amt3 - Mwst) in 
Abrechnungswährung Amt2= Summe in 
Abrechnungswährung Amt3 = Merchant Service Fee; 
Mwst = Mwst auf Merchant Service Fee
Merchant Funding CCY

Net amount of submitted transactions (of terminal-
record).
Summation (AMT2-AMT3-VAT) in funding currency
AMT2=Summation in funding currency
AMT3 = MSC; Merchant Funding CCY

CURR-C-1 4 184 N ISO-Währungscode der Einreichung ISO currency code of the transaction currency

NET AMT-2 
SIGN

1 188 A +' oder '-' +' or '-'

NET AMT-2 12 189 N2
Nettosumme der Zahlung
Merchant Funding CCY

Net amount of the funding in Merchant Funding CCY

CURR-C-2 4 201 N ISO Währungscode der Abrechnungswährung ISO currency code of the funding currency

EXCH-RATE 10 205 N6

Wechselkurs von Transaktionswährung zu 
Abrechnungswährung
EXCH-RATE wird gebildet aus: AMT-1 Betrag in 
Transaktionswährung geteilt durch AMT-2 Betrag in 
Abrechnungswährung

Exchange rate of the payment. The EXCH-RATE is 
calculated via: AMT-1 amount in transaction currency 
divided via AMT-2 amount in funding currency

BANK-CODE 8 215 N
Bankleitzahl der Zahlung
aus Satz 210

Bank code of the payment from 210

BANK-ACC 10 223 N
Kontonummer der Zahlung
aus Satz 210

Account No of the payment from 210

RECORDS 6 233 N
Anzahl der nachfolgenden Brand Primanotas
Anzahl der folgenden 510er Sätze

Number of brand primanotas
Number of the following 510 records

TRANS-CODE 2 239 N
Summary of Collector (SOC) Transaktionscode:
00: VU  avisiert
Der Transaktionscode steht immer auf 00

Transactionscode
00: advised (always)

DATE 8 241 N

JJJJMMTT  Datum der Erstellung der Batch-ID.  
Collector Datum vom Header des Batch Files
oder
Verarbeitungsdatum des Acquirers

Creation date of the batch file submission:: 
YYYYMMDD  Creation date of the batch which was 
submitted.When the batch is produced not when it is 
processed.
Or
Batch timestamp of the Acquirer system

TIME 6 249 N
Kassenschnitt-Zeit: HHMMSS
Die Uhrzeit wird immer mit 00:00 Uhr ausgewiesen 
`000000`.

Creation date in format HHMMSS. 
Time is always 00:00

FILLER 2 255 N FILLER FILLER



FILLER 40 257 A/N FILLER, Leerzeichen FILLER

FILLER 30 297 A/N
FILLER, Platzhalter für künftige  standardisierte 
Anforderungen

FILLER for future standard requirements

FILLER 30 327 A/N
FILLER, Platzhalter für künftige individuelle 
Anforderungen

FILLER for future individual requirements

Beschreibung: Description

FILLER: Ist der Satzinhalt nummerisch, dann wird der Satz mit Nullen (0) aufgefüllt If the record content is numeric the record will be filled with zeros (0)

Ist der Satzinhalt alphanummerisch, dann wird der Satz mit Leerstellen ( ) aufgefüllt If the record content is alphanumeric then the record will be filled with blancs

N: Numerisch ohne Vorzeichen, rechtsbündig gefüllt und mit Filler = '0' (Zero) Numeric without prefix , right aligned and with filler = '0' (zero)

Nx: Numerisch ohne Vorzeichen (x  =  Anzahl Dezimalstellen) Numeric without prefix (x  =  amount decimal places)

A: Alphanumerisch, linksbündig gefüllt und mit Filler = Blank Alpha numeric left aligned filled with filler = blanc 



Summensatz pro Kreditkartentyp / product record 
Satztyp: Record type: 510
Satzlänge: Record length: 356
Akzeptanz: Acceptance: 1 x pro Produkt z.B. VISA; JCB, etc. (1x per product eg. Visa, JCB...)

Name Länge Pos Typ P-EPA6FX P-EPA-6FX Anmerkungen/ Comments

RECORD-ID 3 1 N
Ausweis des Satztypes. In diesem Fall steht hier 
"510".

States always the record type.  In this case it is stated 
"510".

PRODUCT 2 4 N

Produkt-Identifikationscode
BRAND_ID
01 = VISA [abweichend zur CCTID von VISA]
30 = MasterCard
31 = Maestro
33 = JCB
34 = CUP
35 = DINERS
99 = Andere

BRAND_ID
Product identification code
01 = VISA (inkl. VISA Electron)
30 = MasterCard
31 = Maestro
33 = JCB
34 = CUP
35 = DINERS (inkl. Discover)
99 =others

SE-NUMBER-E 16 6 N
Vertragspartner-Nummer des Einreichers aus Satz 
410; (9) mit führenden Nullen

Merchant-ID of submission from record 410

SE-NUMBER-P 16 22 N
Vertragspartner-Nummer des Zahlungsempfängers 
aus Satz 410 (9) mit führenden Nullen

Merchant-ID for payment from 410 record 

BRANCH-ID 4 38 A Merchant Category Code Merchant Category Code

12 42 A

Filialnummer linksbündig, danach Blanks.
Ist eine in den Stammdaten definierte Filialnummer 
länger als 12 Zeichen, wird die Nummer ab Position 
12 abgeschnitten. 

Branch office number left-aligned, filled with Blanks. 
The branch office number will be cutted if it is longer 
than 12 digits.

REF.NUMBER 
SE

8 54 A

Nummer des Sammlers
Ausweis der vom Einreicher (Vertragspartner) 
vergebenen Nummer;bei Nicht-Lieferung 
systemseitige Nummer durch Acquirer.
1.Stelle = immer „0“. 2-8. Stelle = Nummer des 
Sammlers; bei Lieferung oder Generierung einer 
Nummer < 8 Stellen werden rechtsbündig nur die 
letzten 7 Zeichen ergänzt 

Number of the batches. 
Number will be stated by the submitter. Submitter is 
Merchant or Acquirer. 
1st digit = always "0" digits 2-8  = Number of the 
Batch; in case of generating or delivery of a number 
with < 8 digits, only the last 7 digits will be displayed 
on the right hand side until the end of the value 
REF.NUMBER.SE)

Änderung Format: alphanummerisch

Change format: alphanumeric

REF.NUMBER 
CO

16 62 N

Referenznummer zu Zahlung 
Darstellung der 9stelligen VP-Nummer & 
7stellige Satznummer (Anzahl aller in der EPA 
verarbeiteten Transaktionen).
aus 210er Satz

Refrence No for the payment (stated by the KK 
institute). Display of 9 digit Merchant-ID & the 7 digit 
record number from 210 record (Merchant-ID + 
recordno).

TERMINAL ID 8 78 A POS Terminal Ident.-Nummer aus Satz 410 POS Terminal Ident.-Number from record 410

AMT-1 SIGN 1 86 A +' oder '-' +' or '-'

AMT-1 12 87 N2
Summe der Transaktionen
Summe aller 610/611-Sätze zu diesem Satz TRX 
CCY 

Amount of transactions in transaction currency

REC-1 6 99 N
Anzahl der Transaktionen
Anzahl aller 610/611-Sätze zu diesem Satz

Number of transactions



AMT-2 SIGN 1 105 A +' oder '-' +' or '-'

AMT-2 12 106 N2
Summe der verarbeiteten Transaktionen
Merchant Funding CCY

Amount of processed transactions in funding 
currency

REC-2 6 118 N Anzahl der verarbeiteten Transaktionen Number of processed transactions
AMT-3 SIGN 1 124 A +' oder '-' +' or '-'

AMT-3 12 125 N2 Disagio Betrag brutto MSC amount Gross

RATE/MODEL 6 137 N4
rechnerisch ermittelter Disagio %-Satz (informativ)
Verhältnis Disagio zu Amt-2

MSC % record
Relation MSC to Amt-2

TOTAL FEE 
SIGN

1 143 A +' oder '-' +' or '-'

TOTAL FEE 11 144 N2 Summe der Gebühren Summation of fees, MSC + VAT.

VAT SIGN 1 155 A
+' oder '-'
Wenn VAT <0 dann '-' ansonsten '+'

+' or '-'
if VAT<0 then '-' else '+'

VAT 11 156 N2
Summe der Mehrwertsteuer
Summe aller 610/611-Sätze zu diesem Satz

Summation of VAT (Summation of all records 
610/611 belonging to this record)

VAT RATE 4 167 N2
Mehrwertsteuer %-Satz
Wird keine MwSt. ausgewiesen, dann wird der Wert 
mit`00` ausgewiesen

VAT % value if no Vat is delivered the value is set 0.

NET AMT-1 
SIGN

1 171 A
+' oder '-'
Wenn NET AMT-1 <0 dann '-' ansonsten '+'

+' or '-'
If NET AMT-1 <0 then '-' else '+'

NET AMT-1 12 172 N2

Nettosumme des Produktsatzes der eingereichten 
Transaktionen
Summe (Amt2 - Amt3 - MwSt.) in 
Abrechnungswährung
Amt2= Summe in Abrechnungswährung
Amt3 = Merchant Service Fee; Mwst = MwSt. auf 
Merchant Service Fee
(generelll gilt : AMT2 (brutto) - AMT3(MSC) - VAT 
(MwSt auf MSC)
Merchant Funding CCY

Net amount of submitted transactions 
Summation (AMT2-AMT3-VAT) in funding currency
AMT2=Summation in funding currency
AMT3 = MSC; VAT = VAT on MSC Merchant 
Funding CCY

CURR-C-1 4 184 N
ISO Währungscode der Transaktionswährung aus 
Satz 410

ISO currency code of the transaction currency from 
record type 410

NET AMT-2 
SIGN

1 188 A
 +' oder '-'
Wenn NET AMT -2 <0 dann '-' ansonsten '+'

 +' or '-'
If NET AMT -2 <0 then '-' else '+'

NET AMT-2 12 189 N2

Nettosumme des Produktsatzes der verarbeiteten 
Transaktionen
Summe (Amt2 - Amt3 - Mwst) in 
Abrechnungswährung
(Amt2= Summe in Abrechnungswährung; Amt3 = 
MSC; Mwst = Mwst auf MSC)
(generelll gilt : AMT2 (brutto) - AMT3(MSC) - 
VAT(Mwst auf MSC)
aus Satz 210 Merchant Funding CCY

Net amount of the processed transactions in 
Merchant Funding CCY Summation (AMT2-AMT3-
VAT) in funding currency
AMT2=Summation in funding currency
AMT3 = MSC; VAT = VAT on MSC Merchant 
Funding CCY

CURR-C-2 4 201 N
ISO Währungscode der Abrechnungswährung aus 
Satz 410

ISO currency code of the funding currency from 
record 410

EXCH-RATE 10 205 N6

Wechselkurs von Transaktionswährung zu 
Abrechnungswährung
EXCH-RATE wird gebildet aus: AMT-1 Betrag in 
Transaktionswährung geteilt durch AMT-2 Betrag in 
Abrechnungswährung

Exchange rate of the payment. The EXCH-RATE is 
calculated via: AMT-1 amount in transaction currency 
divided via AMT-2 amount in funding currency



BANK-CODE 8 215 N Bankleitzahl der Zahlung aus Satz 210 Bank code of the payment from record 210

BANK-ACC 10 223 N Kontonummer der Zahlung aus Satz 210 Account No of the payment from record 210

RECORDS 6 233 N
Anzahl der nachfolgenden Transaktions-Sätze pro 
Brand.

Number of following transactions per brand

TRANS-CODE 2 239 N
Summary of Collector (SOC): 00: VU  avisiert. Der 
Transaktionscode steht immer auf 00

Transactionscode
00: advised (always)

DATE 8 241 N

JJJJMMTT  Datum der Erstellung der Batch-ID.  
Collector Datum vom Header des Batch Files
oder
Verarbeitungsdatum des Acquirers

Creation date of the batch file submission:: 
YYYYMMDD  Creation date of the batch which was 
submitted.When the batch is produced not when it is 
processed.
Or
Batch timestamp of the Acquirer system

TIME 6 249 N
Kassenschnitt-Zeit: HHMMSS
Die Uhrzeit wird immer mit 0:00 Uhr ausgewiesen 
`000000`.

Creation date in format HHMMSS. 
Time is always 00:00

(Brandprodukt) 1 255 A

Kennzeichnung als Brand-Produkt
S = CP Standard 
S = JB Standard
S = MC Standard
S = MS Standard
S = DINERS Standard
D = DINERS Discover
E = VI Electron
S = VI Standard
V = VI Vpay

This field marks the Brandproduct
S = CP Standard 
S = JB Standard
S = MC Standard
S = MS Standard
S = DINERS Standard
D = DINERS Discover
E = VI Electron
S = VI Standard
V = VI Vpay

FILLER 1 256 N FILLER FILLER
FILLER 40 257 A/N FILLER, Leerzeichen FILLER

FILLER 30 297 A/N
FILLER, Platzhalter für künftige  standardisierte 
Anforderungen

FILLER for future standard requirements

FILLER 30 327 A/N
FILLER, Platzhalter für künftige individuelle 
Anforderungen

FILLER for future individual requirements

Beschreibung: Description

FILLER: Ist der Satzinhalt nummerisch, dann wird der Satz mit Nullen (0) aufgefüllt If the record content is numeric the record will be filled with zeros (0)

Ist der Satzinhalt alphanummerisch, dann wird der Satz mit Leerstellen ( ) aufgefüllt If the record content is alphanumeric then the record will be filled with blancs

N: Numerisch ohne Vorzeichen, rechtsbündig gefüllt und mit Filler = '0' (Zero) Numeric without prefix , right aligned and with filler = '0' (zero)

Nx: Numerisch ohne Vorzeichen (x  =  Anzahl Dezimalstellen) Numeric without prefix (x  =  amount decimal places)

A: Alphanumerisch, linksbündig gefüllt und mit Filler = Blank Alpha numeric left aligned filled with filler = blanc 



Transaktionssatz Debit / transaction record debit
Satztyp: Record type: 610   Debit Transaktion
Satzlänge: Record length: 356
Akzeptanz: Acceptance: 1 x pro Transaktion (ROC) (1 x per transaction (ROC))

Name Länge Pos Typ P-EPA6FX P-EPA-6FX Anmerkungen/ Comments

RECORD-ID 3 1 N
Ausweis des Satztypes. In diesem Fall steht hier 
"610".

States always the record type.  In this case it is 
stated "610".

C/H-NUMBER 20 4 N

Ausweis der Kartennummer gemäß der 
Maskierungsregel der NEXI Germany GmbH. In 
Fällen von sonstigen, nicht kartenbasierten 
Transaktionen werden an dieser Stelle 
Buchungscodes vollständig ausgewiesen 
(z.B.Disagiovergütung / Kulanz).

PAN or in case of fees the fee number/ Adjustment 
type (formally posting-code). PAN is masked

Please be aware that our fee numbers/ posting codes 
have changed e.g. :
Preauthorizazion fee = 360
Processing integrity fee = 361
Adjusments starting with 99

REF.NUMBER 9 24 N
Referenznummer der Einreichung z.B. ROC 
Nummer. Im POS Netzbetrieb: Tracenumber
Bei individuelle Händlerreferenzen siehe Filler

Refrence No  of submission e.g. ROC Number. In 
case of POS-devices: Tracenumber
For Individual reference numbers see also  FILLER

AMOUNT-
SIGN

1 33 A
+' oder '-'
Wird immer mit "+" ausgewiesen

+' or '-'
Will automatically filled with "+" .

AMOUNT 10 34 N2 Transaktionsbetrag transaction amount

CURRENCY 4 44 N ISO-Währungscode dieser Transaktion ISO Currency Code of transaction amount

TRANS CD 2 48 N

Transaktionscode:
00: VU  avisiert
01: KK Institut avisiert

Der Transaktionscode steht immer auf 00

Transactionscode
00: advised
01: KK Institut advised

The transactioncode ist always 00

DATE 8 50 N
Erstellungsdatum: JJJJMMTT
Datum wann die Transaktion getätigt wurde

Creation date:: YYYYMMDD when the transaction 
was done

TIME 6 58 N Erstellungszeit: HHMMSS Creation date in format HHMMSS. 

METHODE 2 64 N

Einreichungsart:
01: Papier
03: POS
04: File-Transfer
99: other

Submission-type
01: Paper
03: POS
04: File-Transfer
99: other

RESULT CD 2 66 N
Ergebnis der Transaktion: Codes gemäß 
Autorisierungsprotokoll immer 00

Result of transaction - always 00

CHARGE 2 2 68 A

Transaktionsdetaillierung
CB = Chargeback
DE= Debit (610)
NN = sonstiges

Transaction Details:
CB = Chargeback
DE = Debit (610)
NN = others

12 70 N Chargeback-Case-ID Chargeback-Case-ID

6 82 A
NEXI Germany intern (derzeit externe Belegnummer 
/ Tracenumber). 

NEXI Germany internal (currently replication of 
external trace number)



1 88 A

Kennzeichnung als Brand-Produkt
S = CP Standard 
S = JB Standard
S = MC Standard
S = MS Standard
S = Diners Standard
D = DINERS Discover
E = VI Electron
S = VI Standard
V = VI V PAY

This field marks the Brandproduct
S = CP Standard 
S = JB Standard
S = MC Standard
S = MS Standard
S = Diners Standard
D = DINERS Discover
E = VI Electron
S = VI Standard
V = VI VPAY

4 89 N Internes Verarbeitungskennzeichen NEXI Germany  NEXI Germany internal

2 93 N
Internes Verarbeitungskennzeichen NEXI Germany 
/"NA"/"IN")

NEXI Germany  processing attribute ("NA"/"IN")

40 95 N Alle nachfolgenden Zeichen sind mit „0“ anzugeben. Filled up with "0".

13 135 N
Cash Back Betrag in Transaktionswährung einschl 
Vorzeichen

Cash Back amount in transaction currency incl. sign

13 148
Cash Back Betrag in Abrechnungswährung einschl 
Vorzeichen

Cash Back amount in merchant settlement currency 
incl sign

4 161 A Währungskennzeichen der Abrechnungswährung ISO Currency Code of the funding currency
1 165 A Vorzeichen Umsatzbetrag Sign of amount
12 166 A Umsatzbetrag in Abrechnungswährung Transaction amount in funding currency
1 178 A Vorzeichen Disagiobetrag Sign of MSC
11 179 A Disagiobetrag in Abrechnungswährung  MSC in funding currency

1 190 A Vorzeichen Mehrwertsteuerbetrag Sign of VAT

11 191 A Mehrwertsteuerbetrag in Abrechnungswährung VAT-Amount

FILLER 6 202 A Autorisierungscode / Genehmigungsnummer Auth-Code / approval number

15 208 A
Collector-ID / Sammlernummer
Generiert von Acquiring

Collector-ID
generated via Acquirer

3 223 A
Transaktionsnummer (Nummer der Transaktion 
innerhalb des Sammlers 

Transaction number (number of transaction within 
this file)

1 226 A On-Us Flag On-Us Flag

30 227 A

Individuelle Referenznummer, generiert vom 
Händler
Individuelle externe Referenznummer des Händlers 
(falls vorhanden).
Quellen: UDK ZP0, GICC BMP 60.35, GZZL-BELEG-
NR der START-Einreichung. falls nicht vorhanden 
wird hier die Nummer aus Feld REF-Number 
ausgewiesen (falls vorhanden).
Im Falle eines Chargebacks:
Ausweis der Referenznummer des Händlers aus der 
Ursrpungstransaktion oder - wenn keine Referenz 
vorhanden - Ausweis der Collector-ID,der 
Transaktions-Nr des Presentments und dann der 
Case_ID aus Charge 2 Position 70)

transaction-spec. reference number. Sources: UDK 
ZP0, GICC BMP 60.35

In case of Chargeback: Reference-number or (if no 
Ref.-Nbr available Collector-ID of the original 
presentment and Cclaim-ID of the chargeback

CHARGE 3

Änderung: Der MwSt Betrag wird nicht mehr auf dieser 
Ebene berechnet/ bereitgestellt

Change: The VAT will not be calculated/ provided on this 
Level



FILLER 40 257 A FILLER, Leerzeichen FILLER

FILLER 30 297 A
FILLER, Platzhalter für künftige  standardisierte 
Anforderungen

FILLER for future standard requirements

FILLER 30 327 A
FILLER, Platzhalter für künftige individuelle 
Anforderungen

FILLER for future individual requirements

Beschreibung: Description

FILLER: Ist der Satzinhalt nummerisch, dann wird der Satz mit Nullen (0) aufgefüllt If the record content is numeric the record will be filled with zeros (0)

Ist der Satzinhalt alphanummerisch, dann wird der Satz mit Leerstellen ( ) aufgefüllt If the record content is alphanumeric then the record will be filled with blancs

N: Numerisch ohne Vorzeichen, rechtsbündig gefüllt und mit Filler = '0' (Zero) Numeric without prefix , right aligned and with filler = '0' (zero)

Nx: Numerisch ohne Vorzeichen (x  =  Anzahl Dezimalstellen) Numeric without prefix (x  =  amount decimal places)

A: Alphanumerisch, linksbündig gefüllt und mit Filler = Blank Alpha numeric left aligned filled with filler = blanc 



Transaktionssatz Kredit / transaction record credit
Satztyp: Record type: 611   Credit Transaktion
Satzlänge: Record length: 356
Akzeptanz: Acceptance: 1 x pro Transaktion (ROC) (1 x per transaction (ROC))

Name Länge Pos Typ P-EPA6FX P-EPA-6FX Anmerkungen/ Comments

RECORD-ID 3 1 N
Ausweis des Satztypes. In diesem Fall steht hier 
"611".

States always the record type. In this case it is stated 
"611".

C/H-NUMBER 20 4 N

Ausweis der Kartennummer gemäß der 
Maskierungsregel der NEXI Germany GmbH. In 
Fällen von sonstigen, nicht kartenbasierten 
Transaktionen werden an dieser Stelle 
Buchungscodes vollständig ausgewiesen 
(z.B.Disagiovergütung / Kulanz)

PAN or in case of fees the fee number (formally 
posting-code). PAN is masked

Please be aware that our fee numbers/ posting 
codes have changed e.g. :
Preauthorizazion fee = 360
Processing integrity fee = 361

REF.NUMBER 9 24 N
Referenznummer der Einreichung z.B. ROC 
Nummer. Im POS Netzbetrieb: Tracenumber
Bei individuelle Händlerreferenzen siehe Filler

Refrence No  of submission e.g. ROC Number. In 
case of POS-devices: Tracenumber
For Individual reference numbers see also  FILLER

AMOUNT-SIGN 1 33 A

+' oder '-'
Wird immer mit "+" ausgewiesen.
Der 611er Satz ist immer Minus. Das Feld ist deshalb 
nicht relevant und wird automatisch mit "+" gefüllt.

+' or '-'
Will automatically filled with "+" . Record type 611 is 
always "-". The value in this field is automatically filled 
with "+"

AMOUNT 10 34 N2 Transaktionsbetrag transaction amount
CURRENCY 4 44 N ISO-Währungscode dieser Transaktion ISO Currency Code of transaction amount

TRANS CD 2 48 N

Transaktionscode:
00: VU  avisiert
01: KK Institut avisiert
Der Transaktionscode steht immer auf 00

Transactionscode
00: advised
01: KK Institut advised
Codes are KK Institut spezific and can be requested - 
the transactioncode ist always 0

DATE 8 50 N
Erstellungsdatum: JJJJMMTT
Datum wann die Transaktion getätigt wurde

Creation date:: YYYYMMDD when the transaction 
was done

TIME 6 58 N Erstellungszeit: HHMMSS Creation date in format HHMMSS. 

METHODE 2 64 N

Einreichungsart:
01: Papier
03: POS
04: File-Transfer
99: other

Submission-type
01: Paper
03: POS
04: File-Transfer
99: other

RESULT CD 2 66 N
Ergebnis der Transaktion: Codes gemäß 
Autorisierungsprotokoll immer  00

Result of transaction - always 00

2 68 A

Transaktionsdetaillierung
CB = Chargeback
CR = Credit (611)
NN= sonstiges

Transactiondetails:
CB = Chargeback
CR = Credit (611)
NN = others

12 70 N Chargeback-Case-ID Chargeback-Case-ID

6 82 A
NEXI Germany intern (derzeit externe Belegnummer / 
Tracenumber). 

NEXI Germany internal (currently replication of 
external trace number)



1 88 A

Kennzeichnung als Brand-Produkt
S = CP Standard 
S = JB Standard
S = MC Standard
S = MS Standard
S = DINERS Standard
D = DINERS Discover
E = VI Electron
S = VI Standard
V = VI Vpay

This field marks the Brandproduct
S = CP Standard 
S = JB Standard
S = MC Standard
S = MS Standard
S = DINERS Standard
D = DINERS Discover
E = VI Electron
S = VI Standard
V = VI Vpay

4 89 N Internes Verarbeitungskennzeichen NEXI Germany NEXI Germany internal 

2 93 N
Internes Verarbeitungskennzeichen NEXI Germany 
/"NA"/"IN")

NEXI Germany  processing attribute ("NA"/"IN")

40 95 N Alle nachfolgenden Zeichen sind mit „0“ anzugeben. Filled up with "0".

13 135 A
Cash Back Betrag in Transaktionswährung einschl 
Vorzeichen

Cash Back amount in transaction currency incl. sign

13 148
Cash Back Betrag in Abrechnungswährung einschl 
Vorzeichen

Cash Back amount in merchant settlement currency 
incl sign

4 161 A Währungskennzeichen der Abrechnungswährung ISO Currency Code of the funding currency
1 165 A Vorzeichen Umsatzbetrag Sign of amount
12 166 A Umsatzbetrag in Abrechnungswährung Transaction amount in funding currency
1 178 A Vorzeichen Disagiobetrag Sign of MSC
11 179 A Disagiobetrag in Abrechnungswährung  MSC in funding currency

1 190 A Vorzeichen Mehrwertsteuerbetrag Sign of VAT

FILLER 11 191 A Mehrwertsteuerbetrag in Abrechnungswährung VAT-Amount

6 202 A Autorisierungscode Auth-Code

15 208 A
Collector-ID / Sammlernummer
Generiert von Acquiring

Collector-ID
generated via Acquirer

3 223 A
Transaktionsnummer (Nummer der Transaktion 
innerhalb des Sammlers 

Transaction number (number of transaction within 
this file)

1 226 A On-Us Flag On-Us Flag

FILLER 30 227 A

Individuelle Referenznummer, generiert vom Händler
Individuelle externe Referenznummer des Händlers 
(falls vorhanden).
Quellen: UDK ZP0, GICC BMP 60.35, GZZL-BELEG-
NR der START-Einreichung. falls nicht vorhanden 
wird hier die Nummer aus Feld REF-Number 
ausgewiesen (falls vorhanden).
Im Falle eines Chargebacks:
Ausweis der Referenznummer des Händlers aus der 
Ursrpungstransaktion oder - wenn keine Referenz 
vorhanden - Ausweis der Collector-ID,der 
Transaktions-Nr des Presentments und dann der 
Case_ID aus Charge 2 Position 70)

transaction-spec. reference number. Sources: UDK 
ZP0, GICC BMP 60.35

In case of Chargeback: Reference-number or (if no 
Ref.-Nbr available Collector-ID of the original 
presentment and Cclaim-ID of the chargeback

CHARGE 2 

CHARGE 3

Änderung: Der MwSt Betrag wird nicht mehr auf 
dieser Ebene berechnet/ bereitgestellt

Change: The VAT will not be calculated/ provided 
on this Level



FILLER 40 257 A FILLER, Leerzeichen FILLER

FILLER 30 297 A
FILLER, Platzhalter für künftige  standardisierte 
Anforderungen

FILLER for future standard requirements

FILLER 30 327 A
FILLER, Platzhalter für künftige individuelle 
Anforderungen

FILLER for future individual requirements

Beschreibung:

FILLER: Description

Ist der Satzinhalt nummerisch, dann wird der Satz mit Nullen (0) aufgefüllt If the record content is numeric the record will be filled with zeros (0)

N: Ist der Satzinhalt alphanummerisch, dann wird der Satz mit Leerstellen ( ) aufgefüllt If the record content is alphanumeric then the record will be filled with blancs

Nx: Numerisch ohne Vorzeichen, rechtsbündig gefüllt und mit Filler = '0' (Zero) Numeric without prefix , right aligned and with filler = '0' (zero)

A: Numerisch ohne Vorzeichen (x  =  Anzahl Dezimalstellen) Numeric without prefix (x  =  amount decimal places)

Alphanumerisch, linksbündig gefüllt und mit Filler = Blank Alpha numeric left aligned filled with filler = blanc 



Trailersatz Trailer
Satztyp: Record type: 900
Satzlänge: Record length: 356
Akzeptanz: Acceptance: 1 x pro Datei (1 x per file)

Name Länge Pos Typ P-EPA6FX P-EPA-6FX

RECORD-ID 3 1 N
Ausweis des Satztypes. In diesem Fall steht hier 
"900".

States always the record type. In this case it is stated 
"900".

SUBMITTER 30 4 A
Kurzbezeichnung
der Kreditkartenorganisation / des Acquirers NEXI 
Germany GmbH aus Satz 100

Name of Acquirer/CreditCard Organisation (taken from 
record 100)

RECEIVER 30 34 A
Kurzbezeichnung
des Vertragsunternehmens der NEXI Germany GmbH 
aus Satz 100

Name of Merchant (taken from record 100)

PROCESS 
DATE

8 64 N
Datum der Dateierstellung
aus Satz 100

Date of File (taken from record 100)

RECORDS 6 72 N Anzahl aller Sätze inklusive Header und Trailer Number of rows incl. headder and trailer. 
CODE 1 78 A FILLER FILLER
3FORMAT 2 79 A FILLER FILLER
FILLER 276 81 A FILLER FILLER

Beschreibung: Description

FILLER: Ist der Satzinhalt nummerisch, dann wird der Satz mit Nullen (0) aufgefüllt If the record content is numeric the record will be filled with zeros (0)

Ist der Satzinhalt alphanummerisch, dann wird der Satz mit Leerstellen ( ) aufgefüllt If the record content is alphanumeric then the record will be filled with blancs

N: Numerisch ohne Vorzeichen, rechtsbündig gefüllt und mit Filler = '0' (Zero) Numeric without prefix , right aligned and with filler = '0' (zero)

Nx: Numerisch ohne Vorzeichen (x  =  Anzahl Dezimalstellen) Numeric without prefix (x  =  amount decimal places)

A: Alphanumerisch, linksbündig gefüllt und mit Filler = Blank Alpha numeric left aligned filled with filler = blanc 


